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Accessory Kit Contents

BHESEEREY) | BEA4ANSY | Obsah sady pfislusenstvi | Contenu du kit d’accessoires | Verpackungsinhalt
des Zubehorsatzes | Accessori contenuti nel kit | 7741 —Fv bAZR | BHM2| 7| E LIS 2 | Zawartosé

zestawu akcesoriow | Contetido do kit de acessdrios | Coaepxumoe komnnekTa | Contenido del kit de accesorios |
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Vertical GPU Kit

PSU/
3.5" HDD Screws

Vertical GPU Kit
Thumbscrews

MB/
2.5”" HDD Screws

MB Standoffs

Standoff Tool
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Cable Ties
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Installation Guide

ZH1ER | £ 15/ | Instalacni prirucka | Guide d'installation |
Installationsanleitung | Guida all'installazione | #8337 CHA K | &% MEHA |
Instrukcja instalacji | Manual de instalagéo | PykoBoacTBO no ycTaHoBKe |
Guia de instalacion | Installationsguide | Kurulum Kilavuzu | Syl Jus |
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Remove the Side Panels

BERAIER | BEROIER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der
Seitenwénde | Rimuovete i pannelli laterali | # F/S%)L&ERWA T | 5T T ' H|7 | Zdejmij panele
boczne | Remover os painéis laterais | CHsiTue G6okoBbIX naxeneit | Quite los paneles laterales | Ta

bort sidopanelerna | Yan Panelleri Gikarin | duilzl &gl 31 | DTN D9INDN NN 10N

STEP 1

STEP 2







Install the
Power Supply Unit

RHEBRHMER | ZHBIRALE | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU) | —
Installer le bloc d’alimentation | Installation des Netzteils | Installate PSU/3.5" HDD Screws

I'alimentatore (PSU) | BR 1= MEEI7% | Y SSEX|(PsU) 24|
| Zainstaluj zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentag&o (PSU) |
YcTaHoBKa 6110ka nuTaHus | Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Satt
i stromforsdrjningsenheten (PSU) | Giig Kaynag Unitesini (PSU) Takin |
(PSU) @slUally 5laoYl 8159 i3, | NN POO NT'N! NN [PNN

STEP 1

STEP 2




STEP 3
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Install the Cooler & RAM
on the Motherboard

ZHE TR BT IERE | TR EMAAERTNT | Nainstalujte chladi¢ a pamét RAM na zakladni desku |
Installer le refroidisseur et la mémoire vive (RAM) sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module
am Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU,/ 7 —5—/ A& !) =& —R—RITEL
U135 | A2 20| 22f % RAM 24| | Zainstaluj element chtodzacy i pamig¢ RAM na plycie gtownej | Instalar
o dissipador e memoria RAM na placa principal | YcTaHoBka kynepa v namsTu | Instalar el refrigerador y la
memoria RAM en la placa base | Montera kylare och RAM p& moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin |
ol 858139 3p1all 8y (RAM) oY1 &gl | DR NIY 9Y RAM [N DTN AN DX [PRN

STEP 1

STEP 2




Install the 1/O Shield

Z# 1/0 #81] | 2% 1/0 1R | Nainstalujte 1/0 $tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate
la mascherina 1/0 | 1/03— U RZERU{H1+% | 1/0 &£ A X| | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de
E/S | YcTaHoBKa 3aryLukv pa3bemMoB BBOAa-BbIBoAa | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skdlden | G/C
Koruyucuyu Takin | 2,31 /JsY eliae 3, |1/0 Shield-n NN [pnin




Install
the Motherboard Unit

—
MB /25" HDD Screws

% MR R AR | 55 AR AALSE | Nainstalujte zakladni desku | Installer
la carte mére | Installatlon der Motherboard-Baugruppe | Installate la
scheda madre | X H—R—FZEU75 | HAEE |4 EX]|
Zainstaluj ptyte glowna \ Instalar a placa principal | YcTaHoBKa
MaTepuHcKow nnatbl | Instalar la unidad de la placa base | Installera
moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | oJl d>sll 3159 5, |

DN NIY NN [PNN




Attach
the Front I/O Connectors

Eﬁau@ﬁ 1/0 $B4, | ESERTER 1/0 $E4L | Pfipojte predni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants |

der E/A-Stecker auf der Fi ite | Collegate i idil/0 frontali | 70> M/OQRY 2 —%HH
?‘%7 | T T 170 Z{4/E| S Z | Zamocuj przednie ztacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais |
Moakntouerme pasbemos nepe,qnem nanenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de fréamre
1/0-kor 16n G/ Brlerini Takin | dwololl 21,3Y1/J3Yl SALoge Jiog | DTN 1/0-n MAND NI 12N
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Fan Hub Connectivity

EBE4% | NEE4 | Moznosti pripojeni rozbotovate ventildtoru | Connectivité du hub pour ventilateur |
Verbindungsfahigkeit des Liifter-Hubs | Connettivita dell'hub per ventole | 77>/ \7 DA% | T2 X|H0|

™ 52 AHZ | Potaczenia k ra ylatorow | Conectividade de hub de ventiladores | NMoakntouenne
KOHLieHTpaTopa Ans BeHTunaTopo. | Conectividad del concentrador del ventilador | Hubbanslutning for flakt | Fan
Gobegi Baglanabilirligi | d>gyell Hluogi | DIINDN 1NN 12N

Fan control

* Fan readings for all fans connected
are based off the fan connected to
MAIN PWM.

J

Connect to Front I/0 control button

Connect to fan header on motherboard

Connect to SATA power input



MAX

Fans connected to the Fan Control will operate at full speed.

AUTO

Fans connected to the Fan Control will operate based on the
configurations set in BIOS.




Install the PCI-E Card

% 4% PCI-E + | 2% PCI-E £ | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der
PCI-E-Karte | Installate la scheda PCI-E | PCI-EA— F&ERW{H1+% | PCI-E 7FE 2 K| | Zainstaluj
karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E | YcTaHoBka kaptbl PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera
PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E &by 3, | PCI-E-0 ©D'010 NN [PNN

STEP 1

STEP 2




Vertical GPU Kit

Vertical GPU Kit
Thumbscrews

.

Installing a GPU in a vertical position

STEP 1

[IEEEREE!

STEP 2 STEP 3

* Requires riser cable (not included)




STEP 4

STEP 5




Install the 2.5” Drives

2#2.5 WIEFRHBIAEIEHR | 224 2.5 YRR AESHER | Nainstalujte

2,5" jednotky | Installer les lecteurs 2.5” | Installation der 2,5-Zoll- MB /25" HDD Screws
Laufwerke | Installare i drive 2.5" | .54 > F 51 T &EfHF% | 2.5
E 20| MX] | Zainstaluj napedy 2,5” | Instalar as unidades de 2,
YcTaHoBKa 2,5-AtoiiMoBoro npusoaa | Instalar las unidades de 2,5 |

Installera 2,5"-enheterna | 2,5” Stiriiciileri Takin |
Qg 2,5 julie wiball yoydll ) YI'N 2.5 121D MIpNn

Configuration 1

STEP 1

STEP 2
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STEP 3




Configuration 2

STEP 1

STEP 2

STEP 3




STEP 4
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Install the 3.5” Drives

4% 3.5 I H8RE | 2285 3.5 571872 | Nainstalujte 3,5” jednotky | Installer
les lecteurs 3.5" | Installation der 3,5-Zoll-Laufwerke | Installare i drive 3.5
|3.54VF FSAT=EIFIF% | 3.5" E2t0| B A X[ | Zainstaluj napedy
3,5" | Instalar as unidades de 3,5" | YcTaHoBKa 3,5-atoiiMOBOro npueoaa |
Instalar las unidades de 3,5" | Installera 3,5"-enheterna | 3,5” Siiriiciileri
Takin | &ogs 3,5 pulie wiball yoydll ) YI'N 3.5 22D MIpNN

Configuration 1

PSU/3.5” HDD Screws

STEP 1

STEP 2

* Screw hole location will vary between different types of 3.5” drives.

21



STEP 3
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Configuration 2

STEP 1

STEP 2

STEP 3
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STEP 4

24




Installation and Maintenance

of the Dust Filters

PIERZERRE | BiLM%E RR5% | Instalace a Gdrzba prachovych filtr(i | Installation et entretien des filtres &
poussiére | Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | % & k7
WA—DEHFEAY TR | U EC| HX| 9 X2 = Instalacja i konserwacia filtrow antykurzowych |
Instalagdo e manuteng&o dos filtros de pé | YcTaHoBKa 1 o6cnyxnsanme nbinesbix GunbTpos | Instalacion y
mantenimiento de los filtros de polvo | Installation och underhall av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve
Bakimi | )l ills &luog wuSyi | PAN M0I'D YW PIINNI PN
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Additional Information

s 7 | Fi{ 7115 2 | Dodateéné informace | Informations supplémentaires |
Zusétzliche Informationen | Informazioni addizionali | JBAN1ER | =7+ HE |
Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais | [JlononHutenbHas
uHbopmauws | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler |
dlo| Ologlee [7ON YTN
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CPU Cooler
Height Limitation

CPU BIZh28 S E PRI | CPU A& 5 BRI | Vyskové omezeni chladice CPU | Limitation de hauteur du
refroidisseur pour processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU |
CPUY—5—DEEHIBR | CPU 228 #0| H|$H| Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitagao de
altura do dissipador da CPU | OrpaHuyeHus A5 BbICOTbI NPOLLECCOpHOro Kynepa | Limitacion de la altura del
refrigerador de la CPU | Hojdbegrénsning av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi |

43S yell dzllsall Ba>g 3y glas)l 1> [ T2YD 12V ANDY N2IA NYAD

(]
Cl
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Graphics Card Limitation

MAERERS | £FKERH | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrénkungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 75 7 v 72— ROREHIR | 124 7tE ot | Ograniczenia
karty graficznej | Limitagdes de placas graficas | OrpaHuyeHuns ans Buaeokaptbl | Limitaciones de la tarjeta
grafica | Begransningar fér grafikkort | Grafik Karti Sinilamalari | &logayll d5lby 591> | 70D 01071 1920
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315mm
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Fan Setup Compatibility

EBREAEY | NEI8ERA M | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité d'installation du ventilateur

| Kompatibilitat der Liiftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 77>/ D Eiaf | W HX| S&Hy |
Zgodnos¢ instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | YctaHoBka BeHTUnsiTopos | Compatibilidad de
la configuracién del ventilador | Kompatibilitet for flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu | a>gyell slacl slss
| D"WON DIIND DN

160 mm x 2
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120 mmx 3
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Water-cooling Radiator
Options

HORAER R GRIRTE | KRB ZRLTED | Moznosti chladie vodniho chlazeni | Options de dissipateur du
refroidissement a eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | &3 T
— 2= A X | =4 4] 2tC] 00| Ef S | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores
de refrigeragéo a agua | Paguatopbl Ans XuakocTHoro oxnaxaenus | Opciones del radiador de refrigeracion

por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatorii Segenekleri | cloJl 3 i yilsly Sl |
DIILNTY NIPNN NIMMWON
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Water-cooling
Setup Compatibility

KRB AFRERENY | KLHRARGIZEF RS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité
d'installation du refroidissement a eau | Kompatibilitat der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche di installazione
raffreddamento a liquido | 5V T—2—& 77 DFIRR | =4 HX| Z2Hd | Zgodnos¢ instalacii chtodzenia
woda | Compatibilidade de radiadores de refrigeragéo a dgua | YcTaHoBKa cuCTEMbI XUAKOCTHOMO OXMTaXAEHMUS

| Cor ibilidad de la confi ion de refrig: ion por agua | Kor ibiltet for vattenkylningsinstallation | Su
Sogutma Kurulumu Uyumlulugu | o luall 2355 alac] (33l g3 | 0'ienn i anip wn

30 mm MAX §~
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STEP 1

STEP 2
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STEP 3

STEP 4
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STEP 5

STEP 6
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Integrated
Rear Cable Clip

BERIBEFH | EERIELF | Svorka zadniho kabelu | Serre-cable arriére | Kabelklemme auf der Riickseite |
Fermacavi posteriore | U747~ w7 | £H # 0|5 28 | Tylny zacisk kablowy | Presilha do Cabo Traseiro
| CneumanbHble 3axuMbl Ha 3agHeit naHenw | Abrazadera de cables posterior | Bakre kabekldmma | Arka Kablo
Klipsi | (pélzll LIl elidss | MINK D92 09N
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Safety Information

ZIREN | “HES | Bezped i informace | Consi de sécurité |
Sicherheitsinformationen | Informazioni sulla sicurezza | R M54 | 2
& | Informacje dotyczace bezpieczeristwa | Informagdes de seguranga |
WHbopmauus o npaunax 6esonacHoct | Informacion de seguridad |
Sakerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri | <o\l Glogles | 'NIN'02 VTN
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Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes

sure that each stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental
regulations. In addition, ASUS disclose the relevant information based on regulation requirements.
Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see

https:/esg.asus.com/Compliance.htm

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl
ethers (PBDESs) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by
weight in homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the
Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the
Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS bén tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 tré vé sau, déu phéi dap ing
cac yéu cau clia Thong tu 30/2011/TT-BCT cua Viét Nam.

Tirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to
https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian
Consumer Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/.
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

https:zzwww.asus.comzsupportz.
REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website
at https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (English)

;%E#REACH(Reglstration Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)E 23 - Hf&
S ERPICENE A SEEEREACHAL - #4152 Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm. (%52
)

1#385FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)&E /e - Hi1&

- RPEEMRASTEEMREACHM S - ¥ 41152 Ehttps:/esg.asus.com/Compliance.htm. ({14

)
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V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam
chemickych latek pitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des
produits chimiques), nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits
sur le site Web ASUS REACH a l'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Frangais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) erfiillend, verffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf

unserer ASUS REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals), le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS,
alla pagina: https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)R8I DE#RH T 9 f-
&, ASUSIZREACHE FIH o F CHHRRICEENDLFMBELNHLTEVET,
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (H458)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) S, B7}, 9 %
SIStE X)) A 7|ES £4-5H0] ASUS REACH £ AHO| Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm O
A HBOALEE oot 2E S HAIRELIC (&H=01)
Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkow
chemicznych), publikujemy informacje o srodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie
internetowej ASUS REACH pod adresem https:/esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)
Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliag&o, Autorizag&o e Restrigdo dos Produtos
Quimicos), divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS
REACH em https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)
CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals
— Peructpauus, OueHKa, PaspelueHus 1 OrpaHiuieHust Ha UCNosb30BaHNe XUMUYECKHX BELLECTB), Ha
caiiTe ASUS REACH pa3mellieH CMCOK XMMUYECKUX BELLECTB COAEPXALLUXCS B HALUMX NPOAYKTaX:
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Pycckuit)
En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de
productos quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del
sitio web ASUS REACH, al que puede acceder a través de la direccién
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)
Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering,
Vardering, Behorighet och Begréansning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i
vara produkter pa ASUS REACH webbsida pa https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)
REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandiriimasi)
diizenleyici gergevesine uygun olarak, triinlerimizdeki kimyasal maddeleri https://esg.asus.com/
Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)
Ll sl 338 5 Lgsle pnally Lgap s A 3yl Gimadls palal) il Jasll By Yl
Osiall e ASUS REACH gise (sle Liflatia (3 dasiiusall 4ilasll o sall iy Uid ((REACH)

(=) .https://esg.asus.com/Compliance.htm
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France sorting and recycling information

(4 ) . REPRISESO A DEPOSER A DEPOSER
: ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE
~ Cet appareil A
et ses accessoires

se recyclent ER-\Q @y L @
o

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection
?/ith this product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or
Ire.

B2 EOT]

R ié&%ﬁﬁuu??‘o OBIRIIIER LEVTEED, HBOBRES L d KEPRE
DRRELBTED B ET,

4



43



ProArt

Power Up Your Imaginatio




	Accessory Kit Contents
	Installation Guide
	Remove the Side Panels
	Install the Power Supply Unit (PSU)
	Install the Cooler & RAM on the Motherboard
	Install the I/O Shield
	Install the Motherboard Unit
	Attach the Front I/O Connectors
	Fan Hub Connectivity
	Install the PCI-E Card
	Install the 2.5” Drives
	Install the 3.5” / 2.5” Drives
	Installation and Maintenance of the Dust Filters

	Additional Information
	CPU Cooler Height Limitation
	Graphics Card Limitation
	Fan Setup Compatibility
	Water-cooling Radiator Options
	Water-cooling Setup Compatibility
	Integrated Rear Cable Clip

	Safety Information

